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Position Paper of
Weaving Peace Together (WPT)
Regarding the Situations of Buddhists
in the Southern Border Provinces

0006000000

Section 1: Introduction

Weaving Peace Together (WPT) was established in Bangkok
on 12 July 2015." It began with a dialogue by Buddhist participants
interested in studying the conflicts and violence in the southern border
provinces. These conflicts had long been affecting the relationship
between Buddhist and Muslim people. The main objective of the
group is to learn and understand the issues, leading to solutions that
could reduce the conflicts between the two religious communities.
The establishment of the WPT group to represent the Buddhist
community has been considered significant in effecting positive
changes. Until the group was established the Buddhists had yet
to play any key role in conflict transformation and peacebuilding in
the South, and it was necessary to promote their participation and

involvement in such efforts.

' Weaving Peace Together (WPT) was established during the dialogue attended
by the Buddhists from the central region, in the first year of the project “Buddhism
and Majority-Minority Coexistence in Thailand. The dialogue was hosted by the
Institute of Human Rights and Peace Studies, Mahidol University, and the Center
for Security Studies, ETH Zurich, supported by the Swiss Federal Department of
Foreign Affairs (FDFA).
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Despite having no permanent organizational structure, the
WPT functions as “a space” for meeting and sharing ideas via
various forms of dialogue that welcome all parties. Although the
WPT mainly consists of Buddhists, the group has welcomed Muslims
as well as government officials on many occasions. Buddhist
participants include both monks and lay people from around the
country, however, most of them are local people from the southern
border provinces. These participants have different ideas and
viewpoints. Some of them join the group on their own, while others
join on behalf of specific organizations and networks. Instead of
organizational obligation, the mutual commitment of the participants
is to enhance, by means of dialogue, the relationship and peaceful
coexistence between the minority and the majority in Thai society.

For the past three years, the WPT has held dialogues for
exchanging ideas, both within the group and with other groups.
When the activity is held in the southern border provinces, it is called
the WPT South. In addition, there is helpful collaboration between
Buddhists in the south and in the central regions, working as
envoys with an attempt to create understanding among Buddhists
and Muslims, both inside and outside the southern border provinces.

This document includes information collected from the activities
during 2015-2017, e.g.: interviews with 24 Buddhist leaders (early
2015); dialogues; fieldtrips for the purpose of listening to the
problems, anxieties, and demands of the Buddhist communities;
learning about the experiences of peaceful coexistence between
Buddhist and Muslim communities; and a WPT South questionnaire
that was completed by the network’s Buddhist members (May-

October 2017). Therefore, the objective of this document is to
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publicize the above information so that stakeholders and the public
can understand the situations, reactions, and viewpoints of Buddhists
in the southern border provinces. It is hoped that this information
will be beneficial for decision making, which should be based on
the insights the information provides, and a clearer understanding

of the Buddhist people.

Section 2: Situations of Buddhists in the southern
border provinces

Since January 2004, both Buddhist and Muslim civilians,
especially those unarmed and irrelevant to the dispute, have been
the main targets of violence. Up until January 2016 there were
15,530 cases of violence.? The Rehabilitation Operation Center
of the Southern Border Provinces Administration Centre (SBPAC)
indicated that in the period 2004-2017 the number of deaths was
4,988 (2,756 Buddhists and 2,211 Muslims) whereas the number
of injured people was 9,243 (7,004 Buddhists and 2,770 Muslims).

Regarding these violent situations, Muslim and Buddhist
people, both lay people and monks, feel that their lives and
property are no longer secure. They feel there are limitations in living
and conducting religious activities and suspicion has clouded their
relationships with friends of different religions. Thus, they began to
question the efficiency and effectiveness of the security operations

implemented by government officials during the past decade.

2 Srisombhom Jitphiromsri. (2559). Analysis 19 Southern border issue in the day
when static status is changing. Prachathai. Date of Access: Aug, 1st 2017 online:
https://prachatai.com/journal/2016/04/65500.
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Living their lives amidst violence, Buddhists in the southern border
areas have reacted in one of the following three ways: 1) avoid the
problems by moving out of the affected areas and/or not interacting
with others; 2) fight and protect themselves; and 3) have their voice
heard for recognition and negotiation.

Some Buddhists resorted to avoiding the said problems by
“moving out of the areas”. For instance, Bannang Sata District and
Than To District in Yala have been severely stressed since the unrest
in 2004. In 2006, the situation seemed to get so much worse that
hundreds of Buddhists decided to shelter in Wat Nirot Sangkharam
in Yala municipality.® In addition, most of the Buddhists in a village
within Yaring District moved out and there are now only two
households remaining.

Meanwhile, certain groups decided to handle the violence by
joining “firearms training” to protect themselves and their villages.
Since 2004, there have been a number of Buddhist people
attending this firearms training and a group called the Village Defense

Volunteers* was established. In the following year, 2005, Pol.Col.

3 International Crisis Group. (2550a). Southern Thailand: The Impact of the Coup.
Brussels: International Crisis Group.

4 Mrs. Sujira Saensuk (Aunty Chaem), living in Tanyonglimo, Ra-ngae District,
Narathiwat, appeared before Her Majesty Queen Sirikit at Wat Tantikaram on
10 September 2004, and submitted a petition, reporting the hardships and
suffering that were a result of the unrest threatening the lives and properties
of people in Tanyonglimo, Ra-ngae District and Todeng, Su-ngai Padi District,
Narathiwat Province. There were villagers killed almost every day and most of
the orchards, e.g. rambutan, long kong, rubber trees, were destroyed. In addition,
the sharp weapons, such asknives and axes, were used to attack monks and

novices in the south border provinces of Narathiwat, Yala, and Pattani. It was such
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Pitak Eadkaew began to assemble people in Yala and founded the
Raum Thai Group, an armed group for self-defense in situations of
unrest. Most of the members are Buddhist, with only a few Muslims
in the group.® Then, in 2008, the village security teams were set
up.® It is noticeable that the initial assemblies, some of which still
exist at present, were mostly formed as a ready response to the
violence by using more violence.

Some of the groups raised their voice and peacefully
pressured officials by means of “protest” and “assembly” in the form

of organizing and networking. Today, a large number of Buddhists

a serious threat that the people could no longer live with it. So, they appealed
and asked for assistance from Her Majesty Queen Sirikit. With training from the
government, they decided to cooperate with one another and use weapons to
protect themselves and their properties. Therefore, Her Majesty Queen Sirikit
ordered the Royal Thai Aide-De-Camp Department, Army Area Region 4, and
the 3" Infantry Battalion, Marine Division, to launch a project of volunteer security
guards for villages.

5 International Crisis Group (2550b, p. 20) reported that Ruam Thai Group has
6,000 members, approximately 200 of whom were Muslim.

8 The village security teams were founded in 2008 as to Section 20 of National
Government Organization Act, BE 2534 (and additional amendment), Local
Administration Act, BE 2457 (Section 94, 95 and 102), and Organization of Village
Development and Self-Defense Volunteer Act, BE 2522 (Section 16 and 18).
The village security teams are volunteer officials who have passed the training
courses for village security and were appointed by District Chief Officers. Their
duty is to protect the villages and assist the government officials based on the
Local Government Acts. The applicants for village security teams must be of
Thai nationality, be in good health, and live in the said villages for not less than
3 months. They must strongly adhere to the democratic regime of government with
the King as the Head of State. The village security teams were established mainly

to maintain peace and security in the villages within the south border provinces.
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are keen to join the movement with the intention of solving problems
while creating more peace. Previously, Buddhists always assembled
to carry out activities concerning religion, traditions, and cultures.
There were only a few groups who were determined to deal with
peace directly. The Buddhist groups involved in peace creation
include: 1) The Buddhist Network for the Protection and Promotion
of Buddhism,” based in Yala; 2) The Buddharaksa Club in the
Southern Border Provinces® with its head office in Narathiwat;
3) The Buddhists Network for Peace, based in Yala and Pattani;
4) The Dhamma for Peace Network, located at Wat Buraparam, Yaring
District, Pattani province, and led by Phra Kru Kosit Sutaporn; 5) The
Volunteer Monks in the Five Southern Provinces, chaired by Phra
Kru Kosit Sutaporn, an abbot at Wat Buraparam, Pattani province,

with a network throughout the five south border provinces.®

7 Mr. Somnuek Rakang is the chairman of Buddhist Network for Buddhism Protection
and Promotion

8 The club joined the activities of Wat Phra Dhammakaya in the south border areas,
dedicated to Buddhist monks in 323 temples and offering the morning alms to
2 million monks throughout 77 provinces. This is regarded as morale support to
the monks, the police officers, the soldiers, the teachers, and the people in four
south border provinces. (Narong Nuchuae, 2559)

9 The Volunteer Monks in the Five Southern Provinces was initiated in the year 1990
under the name Project of Buddhism Security Promotion in 5 Southern Border
Provinces. The project was initiated with an idea from Somdet Phra Phutthachan,
the Chief of State Administration on Religious Affairs who was acting on behalf
of the Supreme Patriarch. In the beginning, the project was under supervision of
SBPAC. Then, it was transferred to the National Office of Buddhism and The Office
of Morality, Ethics, and Security of Nation, Religion, and Monarchy Promotion,
whose central office is located in Wat Sraket Rajavaravihara. Since then, the

project has been organized by these two institutions. There have also been some
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Furthermore, there are also a few female groups: The Phut Son
group, formed through friendship, sisterhood, and closeness; and
The Buddhist Women for Society group founded by an assembly
of women in the three south border provinces and four districts in
Songkhla province. There are also many other Buddhist groups, such
as the Patriotic Buddhists Group and the Panare Buddhist Group.
These groups are segregated from the larger ones, but they all are
still related to one another.

The situation in the southern border provinces has developed in
such a way that the local Buddhists coordinate with one another and
express their demands through the public space. Internal Security
Operations Command, Region 4, has given support to this
consolidation, by supporting the foundation of “Southern Border
Buddhist Confederation”in April 2017. Therefore, the Buddhist groups
listed above have coordinated with the federation on different levels.

The awakening of Buddhist groups is deemed a good sign in
terms of politics for the peace process in the south border provinces.
Itis seen as an increase in participation and in voices from different
local individual groups, which is significant for the future of peaceful

coexistence in the southern border provinces.
Section 3: Anxieties of Buddhist people in the
southern border provinces

3.1 Buddhist people feel as if they have no security in
life: The Buddhists’ anxiety becomes a frequent topic in the WPT

trainings for monks in the south border provinces, of Satun, Songkhla, Pattani,
Yala and Narathiwat, under the name “Training for Monk Speakers” (Thanatsri
Sawatdiwat, M.R.W., 2560)
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dialogues. Their security in daily life, including traveling, making
a living, attending religious ceremonies, and interacting with
friends of different religions, results in more stress in their lives. For
instance, they must avoid repeating the same routes by taking the
longer distance of other routes when travelling, they have fewer
job opportunities due to the social discrimination, and the time
schedule of religious ceremonies has changed while some have been
canceled altogether for safety reasons. Suspicion has deteriorated
their relationships with friends of different religions.

3.2 Buddhist people are worried about the loss of
Buddhist and Thai identities, and the eventual disappearance
of Buddhist communities in the southern border provinces:
The feeling of insecurity forces Buddhists in this area to change
the time schedule of religious ceremonies. For example, the light
waving rite or the prayer for funeral must be conducted before
evening time. Also, the time for collecting alms by the Buddhist
monks and for the display of Buddha statues in the schools, where
there are both Thai and Muslim students and teachers, must be
changed. Therefore, Buddhists are aware that both Buddhist and
Thai identities are severely affected by these situations of unrest.
In addition, local Buddhist people are anxious about the migration
of Buddhist citizens. According to the survey of population in 2010,
the number of Buddhist people in the southern border provinces

was less than 300,000."© The continual migration may finally result

10 According to the Population and Housing Census in 2010, the number of Buddhist
population in the south border provinces was 289,125, i.e. 94,397 in Pattani,
100,928 in Yala, and 93,800 in Narathiwat. Source: http://popcensus.nso.go.th/
table_stat.php?t=t1&yr=2553, Access date: 21/05/2558
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in the disappearance of Buddhist communities. Buddhist temples
and monks cannot live if there is no support from lay people and
Buddhist communities. As a result, the multicultural society in the

southern border provinces will completely disappear.

3.3 Policies with unequal treatment towards different
religious followers: Certain groups of Buddhists feel that they have
not received the same treatment as Muslims, and, therefore, they
have lost many opportunities. For instance: 1) Some government
agencies providing scholarships or quotas for higher education
focused on Muslim students; thus, Buddhist youths feel that they
receive unfair treatment; 2) The proportion of Buddhist students is
much lower than that of Muslim students in some local universities.
This could mean that young people from the areas of unrest
have no interest in studying within the southern border provinces.
3) There is a rumor that the administration of the examination for
civil service or that promotions in certain government units favors
Muslim applicants or officials over Buddhists. For example, some
criteria indicate that the applicants must be able to communicate
in the Malay language. Moreover, the proportion of questions on
the test concerning Muslim principles and ceremonies is higher
than the proportion of questions geared towards Buddhism. This
opposes policies that promote multiculturalism. 4) Some hospitals in
the areas provide only Muslim cuisine and ignore Buddhist cuisine.
Consequently, the Buddhists feel that the lifestyle of Buddhism is

being completely ignored.
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3.4 Buddhist people have no confidence in their future:
Due to the lack of official participation in peace talks, the Buddhists
are afraid that their concerns will not receive enough attention.
Meanwhile, they fear that the peace agreements that shape their
future will not correspond with their expectation.

Therefore, Buddhists express their anxieties about coexistence
with communities of different religions, both in and out of the south
border areas. They notice the negative changes that are corroding
the existing relationships among the communities. The reasons
behind these changes may include: 1) The decrease of spaces for
interaction between people of different religions. 2) The increase
of misunderstanding and bias between people of different religions
as a result of instigation from different social media by extreme
groups, both Buddhist and Muslim. 3) The different understandings of
religious practices; for instance, whether it is possible for Muslims to
attend a meeting held within the temple compound, not joining any
religious ceremony. Muslim leaders on all levels should explain what
Muslims can and cannot do, so that both Buddhists and Muslims can
have complete understanding. Also, this could help reduce tensions
while enhancing the relationship between communities of different

religions, both in and out of the southern border areas.

3.5 Buddhist people are not confident in government
policies and guidelines to promote multiculturalism: The
government’s main approach to addressing conflict in the region
has focused on a political and military perspective. The authorities
approach to religious communities has been to try to build

understanding and support for state policies. So far, policies in
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relation to inter-religious relations are perceived as an attempt to
cover up the tensions between the religious communities rather
than a sincere attempt to promote genuine collaboration and trust.
In addition, because of the changing educational systems, the
children of different religions are separated from one another, leading
to a lack of opportunity for interaction, the lack of opportunity to learn
other languages and cultural skills, and the lack of social interaction

that could help relieve disputes and suspicions in the future.

3.6 Buddhists are anxious about the problem-solving
methods and management of the government, which will have
an effect on the quality of life for the people there. For example:
1) The problem of narcotics is spreading amongst young people in
the southern border provinces, and is linked to an increase in the
crime rate. Additionally, the addicted may be abused or misled to
commit crime or unrest within the regions. 2) Students’ educational
achievements are lower than those of children in other regions of
the country. 3) It is possible that students may not be able to
benefit from the policy that encourages the students to study in
public schools and pay no tuition fees from kindergarten through

high school.

Section 4: Proposals to the Peace Dialogue Panel

Most of the people, both Buddhist and Muslim, are not well
informed about the ongoing peace dialogues despite the government’s
effort to promote their participation. However, some Buddhists who

have followed the peace talks, think that the members of the panel
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do not understand the hardships of the Buddhist people that have
come from the conflicts between the government and the MARA
Patani. It is vitally important that Buddhists understand and
participate in the peace process, that will inevitably affect their future.
To facilitate the effective participation of Buddhists, therefore, the
WPT has presented the following proposals to the peace dialogue
panel, which includes the Thai government (Party A), the MARA
Patani (Party B), and the Facilitator.

4.1 The persons involved in the peace dialogue panel
should not ignore the feelings of the Buddhist people. All parties
in the dialogues should care for the feelings of Buddhists, and accept
that their voices may have influence on the peace agreements in the
future." The attention paid to the stakeholders’ feelings must not be
disregarded, since these feelings reflect their genuine demands, and
can probably support or hinder the peace process. Consequently,
the dialogues must include activities that involve social remedy and
can cope with dissensions between different religious communities

in the regions.

4.2 The peace dialogue panel should promote and extend
understanding of the peace process. To narrow the gap in the

dialogue process, the Thai government, particularly the Office of the

! After a terrorist shot a female student to death in Yupo, Mueang Yala District,
Yala, in April 2007, the relatives of the victim and Buddhists in that area carried
her body to Yala City Hall and proposed 8 security measures to security officials.
Item 3 indicated that the Reconciliation Project should be terminated, while item 7

suggested “absolute prosecution” against the terrorists (Rat Bamrung Rat, 2550)
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Secretary of Areas Coordination Division, should meet with people,
both Buddhist and Muslim, in villages, to inform their groups and
networks about the peace process. In addition, the communities
should be invited to follow up, examine, and provide suggestions
about the peace dialogues.

4.3 The peace dialogue panel should seek collaboration
in creating a mechanism that can promote participation from
religious followers. In order to promote meaningful participation,
all parties in the peace process should set up plans that will promote
participation from religious communities. All departments must be
ready to listen to the participants’ anxieties and suggestions during
the peace talks.

Section 5: The proposals about inter-religious
relations and peaceful coexistence

The WPT believes that the government’s intervention in the
relationships between the different religions may result in either a
positive or a negative outcome. Thus, the government needs to be
cautious in utilizing the existing resources and potential to bring
about harmonious inter-religious relations and peaceful coexistence.
Accordingly, the WPT proposes the following suggestions to the

government.

5.1 Official population survey. The Ministry of Interior,
as well as the other units involved, shall conduct a population and
housing census which would also indicate data on the religious

affiliation of the citizens. They should also ascertain the actual
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number of Buddhists in the southern border provinces, and not just
the number of those who are listed in Thailand’s civil registration.
This is important because there are various sets of existing data
on the Buddhist population in the South.'? These different sets of
data can cause, among various parties, some misunderstanding
on the proportion of ethno-religious groups living in the South. Data
indicating that the number of Buddhists in the South has constantly
decreased while the Muslim population has grown rapidly, may lead
to the perception that some insurgent groups have successfully
chased the Buddhists out of the area. Conducting a population and
housing census, and a study on factors affecting the increase and
decrease in number of various population groups of the South will

create a proper understanding on the population issue.

5.2 Activities that promote the concept of multiculturalism
should be initiated. The curriculum concerning “cultural literacy”,

should be reintroduced. Actually, this curriculum was developed and

2 According to the population survey by the Ministry of Interior in 2004, in the three
south border provinces (Pattani, Narathiwat, and Yala) the Buddhist population
was 207,033 or 14.53%, and the Muslim population was 1,213,387 or 85.16%
(RYT9, 2547). The survey in 2015, by the Department of Provincial Administration,
Ministry of Interior, referring to Service Plan 2018-2022, Regional Health 12,
Ministry of Public Health (2017), indicates that the total population in the south
border provinces was 1,996,660; In Pattani there were 694,451, with Muslims
87.6% (608,339 people) and Buddhists 12.39% (86,112 people), in Narathiwat
there were 783,651 with Muslims 89.05% (697,841 people) and Buddhists 10.74
(85,810 people), and in Yala there were 518,558 with Muslims 79.6% (412,772
people) and Buddhists 20.13% (105,786 people). On the whole, the total number
of Muslims in the three south border provinces was 1,718,952 or 86.09% while
that of Buddhists was 277,708 or 13.91%.
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implemented in training courses for several groups in the southern
border provinces for more than 10 years. The administration of
this curriculum was conducted by the Peace Information Center,
Thammasat University with continual support from the Ministry of
Culture, and the Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology
Centre, with the collaboration of the Office of the National Security
Council, Southern Border Provinces Administration Centre, and
Internal Security Operations Command, Region 4. This corresponds
to the vision in the policies on southern border province administration
and development 2017-2019, indicating that, “The societies in the
southern border provinces are safe and secured from violence. The
ways of life of individuals are protected and developed based on
a multicultural society and on participation in a sustainable peace
process”. Accordingly, the Ministry of Culture should initiate policies
on multiculturalism as well as initiating practical plans suitable for
use in both the southern border provinces and in other regions of
the country. To draft these policies, there should be collaboration
amongst the working teams of different sectors, e.g. government
agencies, education agencies, civil society, and religious organizations.
These working teams should study the policies on multiculturalism
in other countries and investigate the coexistence of people with
religious and racial diversity. After laying out the draft of the policy on
multiculturalism, there should be an arena where diverse views on

the suggested policy draft could be heard, prior to its implementation.

5.3 The curriculum in primary and secondary schools
should be designed in a way that promotes multiculturalism.

The Ministry of Education should: 1) improve the curriculum and
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lessons by integrating subjects and contents relating to
multiculturalism, cultural and racial diversity, principles of human
rights (especially cultural rights), and peaceful means of responding
to conflict. Thereby, the contents should be modernized with
more details than the existing lessons provide; and, 2) design the
instructional manual to include subjects and content relevant to the
creative concepts of multiculturalism. Meanwhile, learning outside
of the classroom, and interaction between young people of different

religions and cultures should be encouraged.

5.4 The government ensures that all communities of all
religions and races are treated with fairness. The Internal Security
Operations Command, Region 4, the Southern Border Provinces
Administration Centre, the Islamic Committee of South Border
Provinces, and the Ecclesiastical Provincial Governors should
express their desire and intent to treat all communities of all religions
and races with fairness. Also, these agencies should mutually lay
out the policies, action plans, and practice guidelines to determine
the best solutions. In case of any doubts in the government’s
policies and operations concerning religious and cultural matters, the
departments in charge should provide clarification. This is to create
trust and confidence between the government and the communities,

as well as between the communities themselves.

5.5 The government should support economic activities
that promote peaceful coexistence. In addition to the security of life
and property, the people in the southern border provinces are worried

about economic security which is vitally required and important. The
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promotion of economic activities should place an emphasis on the
creation of relationships among the people in their communities.
For example, there should be support for a cooperative business
within the community of Buddhist and Muslim peoples. This will be
beneficial in terms of basic needs of the people, while encouraging

their peaceful coexistence.

000000000
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Pengesyuran
Kumpulan Tenunan Keamanan (KTK)
terhadap Keadaan Buddhis
di Wilayah Sempadan Selatan

0006000000

Bahagian 1 : Pendahuluan

Kumpulan Tenunan Keamanan (KTK) telah ditumbuhkan
pada tanggal 12 Julai 2015." Bermula pertumbuhan dari kumpulan
peserta seminar atau perbincangan Buddhis yang berminat mengkaiji
hal permasalahan konflik dan keganasan di Wilayah Sempadan
Selatan yang menyebabkan kerosakan perhubungan antara Buddhis
dengan Muslim. Agensi ini berharap pembelajaran dan pemahaman
masalah akan terjumpa jalan penyelesaian dan mengurangkan
perasaan ketidakselesaan di antara kedua-dua komuniti agama
tersebut. Pertubuhan KTK untuk bertugas sebagai wakil bagi Buddhis
dalam pembangunan perubahan positif terhadap masalah kekacauan

sangat bermakna. Kerana pada masa tersebut, peranan Buddhis

" Kumpulan Tenunan Keamanan (KTK) ditumbuhkan antara perjumpaan seminar
di kalangan Buddhis di bahagian pusat di bawah projek “agama Buddha dengan
kehidupan bersama antara kaum majoriti dengan kaum minoriti dalam masyarakat
Thai” anjuran Institusi Perikemanusiaan dan Pengajian Pengamanan, Universiti
Mahidol dan Pusat Pengajian Keteguhan ETH Surik disokong oleh Kementerian

Luar Negara dan Gabungan Kerajaan Swiss (FDFA).
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yang mendorong untuk membina keamanan di kawasan sempadan
selatan itu masih sedikit dan perlu penyokongan yang lebih kuat lagi.

KTK merupakan agensi tidak berkekalan struktur
pentadbirannya. Jika ditugas sebagai “lokasi” perjumpaan untuk
pertukaran pendapat melalui perbincangan dalam kepelbagaian
bentuk. Agensi sentiasa menerima pendirian bagi setiap pihak
secara berterusan. Walaupun KTK itu merupakan agensi Buddhis
tetapi lokasi pertukaraan pendapat tersebut juga sudi menerima
kedatangan penduduk Muslim dan pegawai kerajaan tidak kira
dalam kesempatan apapun. Kebanyakan peserta Buddhis itu terdiri
dari sami dan orang awam yang datang dari Wilayah Sempadan
Selatan dan ada juga terdiri Buddhis yang datang berlainan tempat
dalam Negara Thailand. Semua mereka mempunyai kepelbagaian
pendapat dan pendirian tehadap masalah sosial politik. Peserta
yang bersama KTK itu semua berbeza agensi dan jarinngan.
Mereka datang di atas nama persendirian dan ada juga berkumpulan.
Mereka tidak ada ikatan yang berbentuk agensi di antaranya. Tetapi
ikatan akan wujud apabila mengadakan aktiviti pentas perbincangan
untuk mendorong perhubungan dan kehidupan bersama secara
aman damai di antara kaum minoriti dengan kaum majoriti dalam
masyarakat Thai.

Dalam tempoh tiga tahun yang lepas, KTK telah mengadakan
aktiviti perbincangan untuk pertukaran pendapat sesama kumpulan
Buddhis sendiri dan termasuk juga kumpulan yang lain ikut serta.
Jika aktiviti itu diadakan di bahagian selatan akan dinamakan KTK
Bahagian Selatan atau KTK. S. Selain itu, mengadakan perhimpunan
antara Buddhis dari sempadan selatan dan Buddhis Bangkok

sebagai penghubung atau utusan untuk mendorong kesefahaman
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antara Buddhis sendiri dan antara Buddhis dengan Muslim di dalam
kawasan sempadan selatan dan di luarnya.

Dokumen ini merupakan pengumpulan data yang dihasilkan
dari pengadaan aktiviti dalam tahun 2015-2017, hasil dari
pengumpulan data temu duga dan perbincangan Ketua Buddhis 24
orang (Awal Tahun 2015). Data juga dihasilkan dari turun ke lapangan
(fieldtrip) untuk 1) Meziarahi dan mendengar permasalahan
kebimbangan dan kemahuan bagi masyarakat Buddhis dan
2) mempelajari pengalaman kehidupan bersama dalam masyarakat
secara aman damai di antara masyarakat Buddhis dengan masyarakat
Muslim. Pengumpulan data juga hasil dari soal selidik dengan
bentuk anggota KTK. S memberi soal selidik itu kepada Buddhis
dalam jaringan untuk menjawabnya (Mei — Oktober 2017). Dokumen
ini bertujuan untuk mempamerkan data yang telah dikumpulkan
kepada pihak berkaitan dan masyarakat umum supaya mengetahui
keadaan sikap dan pendirian bagi Buddhis di sempadan selatan.
Agensi berharap bahawa data ini akan bermanfaat untuk
membuat keputusan sebab telah mempunyai data yang melimputi
dan sebagai rujukan asas yang lebih jelas untuk memahami

terhadap Buddhis selatan.

Bahagian 2 : Keadaan Buddhis di Wilayah
Sempadan Selatan

Semenjak Januari tahun 2004 sehingga sekarang Buddhis
dan Muslim selalu menjadi mangsa dalam keganasan terutama
orang awam yang tidak bersenjata dan tidak ada bahagian dalam

peperangan. Sejak hari itu sampai bulan Mac 2016 berlaku
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keganasan 15,530 kali.? Jabatan Pemberian Bantuan Penyembuhan,
Pusat Pentadbiran Wilayah Sempadan Selatan (SBPAC) telah
menjelaskan bahawa semenjak tahun 2004-2017 mangsa yang
telah terkorban nyawa berjumlah 4,988 orang: iaitu, Buddhis 2,756
orang dan Muslim 2,211 orang. Mangsa yang tercedera berjumlah
9,243 orang, iaitu: Buddhis 7,004 orang dan Muslim 2,770 orang.

Keadaan keganasan yang berlaku itu menyebabkan penduduk
Muslim dan Buddhis sama ada orang awam atau sami Buddha
telah merasa keselamatan jiwa dan harta benda tidak ada bagi
mereka. Mereka merasa terbatas dalam kehidupan dan beribadat
harian, dan timbul kecurigaan perhubungan di antara mereka yang
berlainan agama. Oleh demikian itu, maka dipersoalankan tentang
keberkesanan dan keberhasilan pelaksanaan tugas bagi pegawai
kerajaan dalam hal pengawalan keselamatan penduduk tempatan.
Dalam tempoh sepuluh tahun ini, kehidupan dalam suasana
keganasan itu telah memberi tekanan terhadap Buddhis di sempadan
selatan dan bereaksi tiga bentuk, iaitu melarikan diri dari masalah
dengan keluar dari kawasan atau tidak peduli kepada sesiapapun,
bersedia melawan dan mencari jalan untuk menjaga keselamatan
diri dan bersuara kepada masyarakat untuk memberi tekanan dan
perundingan.

Setengah Buddhis memilih untuk menjauh dari masalah itu
dengan cara “berpindah keluar dari kawasan” seperti di daerah
Bannang Sata dan Thanto, Wilayah Yala. Keadaan sangat tegang

semenjak berlaku peristiwa kekacauan tahun 2004, apabila sampai

2 Srisomphob Citphiromsri. (2016). Ulasan 19 isu keadaan sempadan selatan pada
masa kestabilan yang sedang berubah. Pracha Thai. Pada 1 Ogos 2017, dari:
https://prachathai.com/journal/2016/04/65500
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tahun 2006 keganasan itu berterusan dan berkemungkinan tambah
kuat. Buddhis beratusan perlahan-lahan melindung diri ke Wat
Nikroth Sangkhamram di Perbandaran Yala® dan Buddhis yang
tinggal di salah sebuah kampung di daerah Yaring telah berpindah
keluar dari kampung sehingga tertinggal penduduk di kampung itu
hanya dua buah kelurga sahaja.

Terdapat sekumpulan Buddhis yang memilih cara untuk “berlatih
penggunaan senjata api” untuk mempertahankan diri dan kampung
mereka. Sehingga terdapat kebanyakan Buddhis ikut serta latihan
bersenjata itu. mereka bertujuan untuk mempertahankan kampung
halaman. Maka wujud pertumbuhan “Rakyat Menawar Diri Menjaga
Kampung (MMK)”# dan kemudian tahun 2005 Leftenan Kolonel

3 International Krisis Group. (2007a). Peristiwa bahagian selatan Thai: Kesan dari
perampasan kuasa. Brussel: International Krisis Group

4 Dengan sebab Sucira Saensukh (Pa Chaem) penduduk kampung Mukim
Tanjung Lima Daerah Rakngaek Wilayah Narathiwat telah masuk mengadap
Duli Permaisuri di Wat Tantikaram pada 10 September 2004 mempersembahkan
rayuan melaporkan tentang mereka sedang mengalami kesusahan dengan
sebab penimbulan kekacauan. Dengan melakukan pembunuhan, merosakkan
harta benda hak rakyat di kawasan Mukim Tanjung Lima, Daerah Rakngaek dan
Mukim Tok Deng, Daerah Sungai Padi Wilayah Narathiwat. Pembunuhan harian
terhadap orang awam itu selalu berlaku dan memusnahkan kebun buah-buahan
seperti kebun rambutan, kebun dokong, dan kebun getah. Selain itu, mengguna
senjata tajam seperti mengguna pisau menyembelih sami Buddha dan mengguna
kapak mencantas leher sami buddha. Di kawasan Wilayah Sempadan Selatan,
iaitu: Narathiwat, Yala, dan Pattani dapat dikatakan sebagai bahaya merebak
yang bertambah kekuatannya sehingga rakyat tidak mampu bersabar lagi. Oleh
demikian, rakyat membuat rayuan untuk memohon pertolongan dari beliau. Dengan
cara rakyat menawarkan diri dan bersatupadu memegang senjata untuk membela

nyawa dan menjaga harta benda mereka. Latihan bersenjata itu akan dibantu oleh
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Phithak Eiadkeiw yang bermula menghimpun penduduk di Wilayah
Yala dan kebanyakan ahli terdiri dari Buddhis tetapi yang muslim
sedikit sahaja.® Kemudian tahun 2008 telah menumbuhkan
Kumpulan Menjaga Keselamatan Kampung (KMK)® dapat diperhatikan
bahawa pergabungan pada awal dan berterusan sehingga ke hari
ini berbentuk bersedia untuk menerima keadaan dan persiapan
bertindak keganasan dengan keganasan.

Terdapat setengah kumpulan menggunakan cara bersuara dan
memberi tekanan terhadap pegawai kerajaan secara aman dalam

bentuk pergerakan seperti “demotrasi” dan “Gabungan Pertubuhan”

pegawai askar. Permaisuri bertitah kepada Jabatan Pengawal Peribadi Baginda
menyelaraskan dengan Angkatan Tentera Bahagian 4 dan Jabatan Tentera Darat
3 dan Angkatan Tenteran Marin telah mengadakan projek Rakyat Menawarkan
Diri Mejaga Kampung (MMK).

5 International Krisis Group. (2550b, halaman 20) melaporkan bahawa Kumpulan
Gabungan Thai mempunyai ahli berjumlah 6,000 orang dalam jumlah tersebut
mempunyai Muslim 200 orang lebih kurang.

6 KMK ditubuhkan pada tahun 2008 dengan mengguna kuasa mengikut Fasal
20 Hak Akta Peraturan Pentadbiran Urusan Kerajaan Tahun 2534 B (dan yang
ada berubahan tambahan) Akta Berbentuk Pemerintahan Tempatan Tahun
2457 B (Fasal 94, 95 dan 102) dan Akta Peraturan Pentadbiran Kampung Rela
Membina dan Menjaga Diri Tahun 2522 B (Fasal 16 dan 18). KMK merupakan
rakyat menawarkan diri dalam kawasan yang pernah mengikuti kursus program
Kumpulan Mejaga Keselamatan Kampung. Telah dirasmikan oleh Ketua Daerah
untuk melaksanakan mengawal keselamatan kampung dan membantu pegawai
kerajaan mengikut undang-undang berbentuk pemerintahan kawasan tempatan
dengan memilih orang yang berbangsa Thai, bagus kesihatan dan bermustautin
di kampung itu tidak kurang dari 3 bulan. Mereka itu mesti berbangga dengan
sistem pemerintahan demokrasi yang mempunyai raja sebagai pemerintah
tertinggi. KMK ditubuh untuk menjaga ketenangan dan keselamatan dalam

kampung di Wilayah Sempadan Selatan itu diutamakan.
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sebagai kumpulan agensi dan jaringan. Sekarang Buddhis berkesedaran
bahawa bekerja untuk penyelesaian masalah keganasan dan
memperbanyak pembinaan keamanan itu penting. Pada awalnya,
kumpulan Buddhis berkumpul untuk mengadakan upacara kepentingan
keagamaan dan kebudayaan sahaja. Hanya sebahagian kecil
berkumpul untuk membincangkan hal keamanan sebagai topik utama.
Buddhis yang terlibat sebagai kumpulan utama dalam pembinaan
keamanan di sempadan selatan, iaitu: 1) Jaringan Buddhis untuk
Melindungi dan Menyokong Agama Buddha’ bertapak di Wilayah
Yala, 2) Persatuan Buddha Menjaga Wilayah Sempada Selatan?®
tapak utamanya di Wilayah Narathiwat, 3) Jaringan Buddhis untuk
Keamanan bertapak di Wilayah Yala dan Pattani 4) Jaringan
Buddhisme Menuju Keamanan bertapak di Wat Burapharam Daerah
Yaring Wilayah Pattani Sami Guru Khosit Sutaphon sebagai ketua,
5) Jaringan Pengajar Buddha Sukarelawan 5 Wilayah Sempadan
Selatan, Sami Guru Khosit Suktaphon ketua Sami Wat Burapharam
Wilayah Pattani sebagai ketua jaringan dan mempunyai jaringan

di seluruh 5 Wilayah Sempadan Selatan.® Selain itu, terdapat dua

7 En. Somnek Rakhang sebagai Ketua Jaringan Buddhis untuk Melindungi dan
Menyokong Agama Buddha.

8 Dengan persatuan telah bercampur tangan dalam setengah aktiviti Wat
Thammakai di kawasan sempadan selatan seperti acara memberi barang-
barangan kepada sami 232 wat dan projek derma makanan kepada sami 2 juta
orang di 77 wilayah seluruh wat Thailand. Tujuan untuk menolong dan memberi
semangat kepada para sami, pegawai polis, askar, guru, pensyarah dan rakyat
dalam kawasan yang berlaku kekacauan 4 Wilayah Sempadan Selatan dan
sebagainya (Narong Nhushia, 2559 B).

9 Projek Jaringan Pengajar Buddha Sukarelawan 5 wilayah bermula dari tahun 2533

B di bawah nama projek menyokong keamanan hak keagamaan Buddha di 5
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kumpulan wanita tulen, iaitu: 1) Kumpulan Perhimpunan Buddhis
merupakan kumpulan yang ahlinya terdiri dari kaum sahabat handai
yang akrab, 2) Kumpulan Wanita Buddhis untuk Masyarakat yang
bermula dengan ajakan wanita 3 wilayah dan 4 daerah wilayah
Songkhla dan terdapat lagi beberapa kumpulan seperti Kumpulan
Buddhi mencintai Thai, Kumpulan Buddhis Daerah Panarek. Semua
kumpulan tersebut itu terbecah dari kumpulan yang lebih besar
darinya tetapi semua kumpulan itu ada kaitannya.

Apabila keadaan di Wilayah Sempadan Selatan membina ke
situasi yang Buddhis itu mulai berkumpul dan kebanyakan merayu
di kawasan dengan menzahirkan di masyarakat umum. Jabatan
Keselamatan dalam Negeri Kawasan 4 Bahagian Depan (JK.NK.K4
BD) terus menyokong perkumpulan Buddhis seperti menyokong
pertumbuhan “Gabungan Buddhis Wilayah Sempadan Selatan”
(dengan tidak campur tangan) pada bulan April tahun 2018 dengan
cara semua kumpulan Buddhis tersebut bercampurtangan dengan
Gabungan Buddhis Wilayah Sempadan Selatan yang berlainan
peringkat.

wilayah sempadan selatan. Bermula dengan pemikiran Sami Buddha Phuthacan
(Kiaew Upsaeno) ketika beliau bertugas sebagai ketua Persatuan MahaTherat
dan para pelaksanan tugas penggantian Pengetua Sami Negara Thai. Projek ini
pada permulaanya di bawah jagaan SBPAC kemudian diambil alih oleh Jabatan
Kebangsaan Keagamaan Buddha sebagai penyelaras dan Jabatan Penyokongan
Etika Moral dan keamanan kepada Institusi negara, agama dan maharaja dan
jabatan pusat terletak di Wat Sakket Rachawara Mahawikhan sebagai pemula
dan menjaga projek ini dan selalu mengadakan aktiviti bengkel Sami Buddha di
kawasan 5 Wilayah Sempadan Selatan, iaitu Satun, Songkhla, Pattani Yala dan
Narathiwat di bawah projek nama “Latihan Penceramah Buddha Proses Moral”
(Thanadsri Swaddiwat, 2560 B)
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Kesedaran bagi kumpulan Buddhis itu sebagai tanda
perkembangan politik ke arah yang baik terhadap proses perdamaian
di Wilayah Sempadan Selatan. Kerana semua kumpulan makin
bertambah kerjasama dan penyuaraan. Perkara yang penting adalah
untuk menentukan masa depan kehidupan bersama di kawasan

sempadan selatan.

Bahagian 3: Kebimbangan Buddhis di Wilayah
Sempadan Selatan

3.1 Buddhis rasa kurang stabil dan selamat dalam kehudupan
harian kebimbangan yang menjadi topik utama bagi Buddhis dalam
setiap kali mengadakan pentas perbincangan KTK adalah berkaitan
dengan keselamatan dalam kehidupan harian. Keselamatan harian
bagi mereka termasuk hal perjalanan, pekerjaan, keagamaan dan
pergaulan dengan orang yang berlainan agama. Semua perkara
itu, selalu menimbulkan ketegangan terhadap kehidupan harian
bagi orang ramai seperti perjalanan harus bertukar-tukar laluannya,
terhad peluang untuk mendapat pekerjaan kerana membezakan
kedudukan sosial. Pelaksanaan masa beribadat juga berubah yang
sering dilakukan pada setiap hari atau setengah aktiviti keagamaan
harus diberhentikan dengan sebab keselamatan dan kecurigaan
yang menyebabkan pergaulan dengan orang berlainan agama itu

berkurangan.

3.2 Buddhis rasa susah hati dengan kehilangan gaya hidup
Buddha berketurunan Thai dan kegagalan bagi komuniti Buddhis

di Wilayah Sempadan Selatan seperti perasaan ketidakselamatan
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menyebabkan Buddhis di sempadan selatan terpaksa menukar waktu
untuk melaksanakan aktiviti keagamaan, contoh acara pusingan lilin,
bacaan bagi si mati selalu dilakukan waktu senjakala ditukarkan
kepada sebelum waktu senjakala, persembahan makanan perletakan
patung Buddha di setengah sekolah yang mempunyai guru dan pelajar
Muslim dan lain-lain. Buddhis berpendapat bahawa keidentitian
Buddhis telah menerima kerosakan yang bersangatan dari masalah
kekacauan ini. Selain itu, Buddhis tempatan rasa bimbang terhadap
satu perkara lagi, iaitu perpindahan dari kawasan Buddhis. Dapatan
data dari peninjaun penduduk tahun 2010 bahawa peduduk Buddhis
di tiga wilayah sempadan selatan sekarang jumlahnya berkurang
dari tiga ratus ribu orang.'® Jika perbidahan ini terus berlaku akan
mengakibatkan kehilangan komuniti Buddhis. Dengan sebab tidak
ada orang awam yang memberi sokongan itu wat dan sami tidak
dapat hidup dan bergerak lagi. Secara tidak langsung masyarakat

majmuk di sempadan selatan akan berubah gaya hidupnya.

3.3 Satu perkara lagi Buddhis rasa bimbang dengan polisi
pelaksanaan terhadap Buddhis yang kurang keseimbangan.
Terdapat sekumpulan Buddhis berpendapat bahawa pelaksanaan
polisi tersebut menyebabkan diri mereka dilakukan tidak sama
dengan orang Melayu Muslim kerana mereka selalu tidak dapat

peluang dalam beberapa bidang seperti 1) terdapat sebahagian

0 Dari carta statistik banci penduduk dan perumahan tahun 2010 jumlah rakyat
Buddhis di Wilayah Sempadan Selatan itu hanya 289,125 orang. Dalam jumlah
tersebut itu terdiri dari Buddhis di Pattani berjumlah 94,397 orang, dari Yala
berjumlah 100,928 orang dan dari Narathiwat berjumlah 93,800 orang. Sumber
dari http://popcensus.nso.go.th/table_stat.php?t=t1&yr=2553 cari pada 21/05/2558
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unit kerajaan memberi sokongan biasiswa pengajian atau peluang
utama kepada belia Muslim untuk menyambung pelajaran di peringkat
pengajian tinggi. Oleh itu, menyebabkan belia Buddhis merasa
perkara ini tidak adil bagi mereka 2) terdapat sebahagian universiti
tempatan mempunyai jumlah makin berkurang mahasiswa Buddhis
menyebabkan jumlah terbesar di kalangan mahasiswa adalah
mahasiswa Muslim. Ini menyatakan bahawa belia di luar kawasan
sempadan selatan kurang berminat untuk menyambung pelajaran
mereka di univesiti tersebut. 3) terdapat arus berita mengatakan
ujian untuk mendapat jawatan kerajaan atau kenaikan pangkat
dalam unit kerajaan itu di sebahagian tempat mengadakan ujian
dalam bentuk mempermudahkan bagi Muslim dari Buddhis seperti
dengan mengadakan syarat tertentu. Kelayakan untuk mendapat
jawatan harus menguasai bahasa Melayu dan soalan peperiksaan
pula banyak membincangkan hal-hal agama Islam adapun hal
agama Buddha hanya sedikit sahaja. Salah dengan polisi kerajaan
menyokong konsep masyarakat majmuk dan 4) terdapat sebahagian
hospital telah membatalkan dapur Buddha hanya tertinggal dapur
Muslim sahaja. Hal ini menyebabkan Buddhis merasa tersingkirkan

cara hidup mereka yang patut dikekalkan.

3.4 Buddhis merasa ketidakyakinan terhadap masa depan
mereka dan keturunannya kerana mereka tidak berhak untuk
bercampur tangan dalam proses perbincangan kedamaian secara
rasminya. Mereka merasa hal kebimbangan Buddhis itu akan diberi
perhatian secara benarnya. Mereka merasa bimbang keputusan
perbincangan perdamaian akan menentukan masa depannya tetapi

tidak seperti yang dikehendaki olehnya.
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Buddhis menzahirkan perasaan kebimbangan terhadap
kehidupan bersama antara komuniti yang berbeza agama, sama ada
di kawasan tempatan dan luarnya. Mereka berpendapat bahawa
perhubungan mereka telah berubah ke arah negatif pada hal sebelum
ini perhubungan mereka di dalam komuniti yang berbeza agama
ini di tahap yang baik. Faktor-faktor perubahan di atas itu disebab-
kan oleh 1) kekurangan pergaulan sosial di antara kumpulan yang
berbeza agama, 2) bertambah kesalahfahaman dan kecurigaan di
antara kumpulan yang berbeza agama. Pemanasan selalu dibakar
oleh kumpulan pelampau sama ada Buddhis mahupun Muslim
dengan melalui berbagai media sosial, 3) kesalahfahaman tentang
tatasila keagamaan seperti mengadakan mesyuarat di wat bagi
Muslim, dapat atau tidak dicampur Muslim dalam aktiviti keagamaan
Buddha? Dengan demikian, ketua agama Islam di peringkat wilayah
atau negara perlu keluar memberi penjelasan supaya menjelaskan
aktiviti yang manakah dapat dilakukan (halal) atau diharamkan? Hal
ini dijadikan sebagai pengetahuan umum bagi Muslim dan Buddhis.
Ketegangan akan mengurang dan perhubungan di antara komuniti

juga bertambah baik sama ada di dalam dan luar kawasannya.

3.5 Buddhis tidak yakin dengan polisi dan penggalakan
masyarakat majmuk terhadap sektor kerajaan dan agensi-agensi
lain. Mereka berpendapat bahawa penekanan keteguhan politik
dan tentera menyebabkan dimensi perhubungan antara sektor
kerajaan dengan pemeluk agama. Lingkungan pemikiran mereka
dikehendaki di bawah polisi kerajaan, iaitu pemeluk agama harus
memahami kerajaan. Pihak kerajaan akan memberi kepentingan

untuk menghilangkan ketegangan di antara pemeluk agama lebih
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baik dari menggalakan bercampur tangan dan membina keyakinan
secara berterus terang. Selain itu, sistem pendidikan yang berubah
menyebabkan remaja yang beragama lain berpisah tempat pengajian.
Hal ini menyebabkan mereka putus berkomunikasi dan perhubungan
di antaranya. Mereka juga tidak berpeluang untuk pembelajaran
bahasa, kemahiran hal kebudayaan dan putus perhubungan sosial
yang akan membantu atau mengubati persengketaan dan kecurigaan

yang berkemungkinan akan berlaku di masa hadapannya.

3.6 Buddhis merasa bimbang dengan pengurusan
pentadbiran dan penyelesaian masalah dengan pihak kerajaan
akan mengakibatkan kualiti kehidupan rakyat seperti 1) masalah
dadah yang sedang merebak di kalangan remaja sempadan selatan
yang berkaitan dengan tambahnya kes penjinayah dalam kawasan.
Dadah ini salah satu faktor yang menyebabkan penagih dadah itu
sebagai alat untuk melakukan kekacauan atau penjinayah di kawasan
sempadan selatan, 2) masalah penilaian keberkesanan pengajian
sangat rendah kedudukannya bagi remaja di kawasan sempadan
selatan, jika dibandingkan dengan kawasan lain di negara ini, dan
3) hal memberi bantuan bagi kanak-kanak dan remaja yang telah
belajar di sekolah kerajaan dengan tidak ada pembayaran selama
12 tahun. Perlembagaan telah menguatkuasakan sejak di peringkat
prasekolah, ini menyebabkan remaja tidak dapat menyambung
pengajian secara percuma sehingga hanya dapat tamat pengejian

di peringkat sekolah menengah sahaja seperti sekarang.
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Bahagian 4: Cadangan bagi Kumpulan Jurubincang
Kedamaian — Keamanan

Kebanyakan rakyat Thai Buddhis dan Muslim belum mengetahui
hal perbicaraan keamanan - kedamaian yang sedang diproseskan.
Walaupun, pihak kerajaan akan berusaha pembinaan untuk
bercampur tangan dengan penduduk di kawasan tempatan ini.
Dalam masa yang ada, setengah kumpulan Buddhis sedang meneliti
perbicaraan berpendapat bahawa jurubincang yang duduk semeja
di tempat perundingan itu tidak memahami kesusahan Buddhis
disebabkan timbul masalah percanggahan di antara pihak kerajaan
dengan Kumpulan Pembela Patani. KTK berpendapat bahawa
perkara ini mustahak dan sangat penting bagi Buddhis untuk mendapat
informasi dan kerjasama dalam proses kedamaian - keamanan.
Proses kedamaian - keamanan akan memberi kesan kepada Buddhis
di masa depan yang tidak dapat dielak lagi. Oleh itu, untuk memberi
kemudahan dalam keterlibatan diri itu sangat bermakna bagi Buddhis.
KTK memberi cadangan kepada kumpulan jurubincang termasuk
pihak kerajaan Thai (Party A) pihak Pembela Rakyat Patani (Party

B) dan pelancar proses perbincangan (Facilitator)

4.1 Mereka yang terlibat dengan Kumpulan Jurubincang
Kedamaian - Keamanan jangan meringankan dimensi perasaan
bagi Buddhis diminta semua pihak yang terlibat dalam proses
perbincangan melihat kepentingan yang dapat menjaga perasaan
Buddhis. Semua agensi harus mengakui bahawa suara Buddhis

akan ada kesan terhadap keputusan perdamaian itu dapat diterima
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atau tidak di masa depan." Kepedulian perasaan bagi mereka yang
terlibat bukan perkara yang remeh-temeh kerana perasaan adalah
perkara yang menzahirkan kemahuan dalaman dan merupakan
perkara yang menentukan kelakuan yang memaju ke depan atau
menghalang proses perdamaian. Oleh itu, perbincangan harus
mengadakan aktiviti untuk menyembuhkan perasaan ahli masyakat
dan menghilangkan perasaan yang tidak memuas hati terhadap

komuniti keagamaan di kawasan ini.

4.2 Kumpulan Jurubincang Kedamaian — Keamanan harus
memberikan kepentingan kepada sokongan pemahaman
terhadap proses kedamaian secara meluas untuk mengurangkan
luang perhubungan tentang proses perbincang. Pihak kerajaan
terutama Jabatan Setiausaha para penyelaras tugas di peringkat
kawasan (JS.3) harus mencari rakyat di peringkat bawahan atau
kampung untuk memberi penjelasan hal proses kedamaian dan
keamanan secara bersungguh-sungguh. Penjelasan perlu
disampaikan kepada kumpulan dan jaringan sama ada Buddhis dan
Muslim. Dalam masa yang sama, mempersilakan semua komuniti
mengikuti dan memberi cadangan dalam perbincang kedamaian

dan keamanan.

" Selepas berlaku pembunuhan mahasiswi di Mukim Yukpo, Daerah Meang, Wilayah
Yala pada April 2007 keluarga mangsa dan kumpulan Buddhis tempatan telah
mengarakkan mayat ke Pusat Pentadbiran Wilayah Yala untuk menuntut tindakan
kawalan keselamatan dari pegawai kerajaan bahagian keamanan semua 8 perkara.
Dalam perkara yang ketiga diminta “batalkan projek kemuafakatan” dan perkara
yang ketujuh “melaksanakan kes mahkamah sampai kehabisannya” terhadap

mereka melakukan keganasan di kawasan ini (Rath Bamrungrath, 2006).
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4.3 Kumpulan Jurubincang Kedamaian — Keamanan
mencari kesatuan untuk membina peraturan yang akan
menyokong keterlibatan bagi kumpulan penganut untuk
membina keterlibatan yang bermakna. Oleh itu, diminta semua pihak
yang terlibat dalam proses kedamaian dan keamanan itu. Mereka
harus merancang dan mengadakan susunan dalam bercampur
tangan dengan komuniti agama yang telah diakui oleh semua pihak.
Mereka juga bersedia untuk mendengar perkara yang dibimbang

dan cadangan dari susunan yang telah dirancangankan tersebut.

Bahagian 5: Pengesyuran Terhadap Kerajaan tentang
Perhubungan Keagamaan dan Kehidupan Bersama
Secara Aman Damai

KTK berpendapat bahawa kemasukan bercampur tangan
dengan pihak kerajaan terhadap aktiviti perhubungan di antara
agama itu akan berhasil dua jalan, iaitu: akan membina suasana
yang positif atau merupakan satu ujian. Oleh itu, pihak kerajaan
harus berhati-hati dalam pelaksanaan, penggunaan sumber dan
kebolehan yang berada itu untuk membinakan perhubungan yang
baik di antara penganut agama dan kehidupan secara aman damai.
Demikian itu, KTK mengesyurkan beberapa perkata terhadap agensi

kerajaan seperti berikut:

5.1 Peninjauan banci penduduk secara rasminya diminta
Kementerian Pertahanan termasuk juga unit yang berkaitan membuat
banci penduduk dan perumahan. Penilaian hasil harus dipisahkan
jenis agama rakyat dan meneliti bahawa rakyat Buddhis yang betul

wujud, bukan hanya ada nama dalam pendaftaran penduduk sahaja
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di Wilayah Sempadan Selatan berjumlah berapa? Dengan sebab
data jumlah penduduk Buddhis yang ada sekarang dan sering kali
dirujuk berbagai-bagai'? yang mengakibatkan kesalahan pemahaman
antara beberapa pihak berkenaan jumlah penduduk di Wilayah
Sempadan Selatan, iaitu data jumlah penduduk yang menyatakan
bahawa Buddhis berjumlah semakin kurang berterusan. Manakala
jumlah penduduk Muslim semakin bertambah jumlanya dengan cepat.
Hal ini mungkin menimbulkan pemahaman bahawa sebahagian
Kumpulan Pembela Patani ingin menghalau Buddhis keluar dari
kawasan. Pembancian penduduk dan perumahan serta penelitian
isu faktor peningkatan pengurangan penduduk setiap kumpulan

akan mengakibatkan pemahaman yang betul dan lebih jelas.

2 Peninjauan banci penduduk oleh Kementerian Pertahanan pada tahun 2547 B
mengatakan bahawa di tiga wilayah sempadan selatan (Pattani, Narathiwat dan
Yala) mempunyai jumlah semua penduduk yang beragama Buddha berjumlah
207,033 orang atau 14.53 persen dan penduduk yang beragama Islam berjumlah
1,213,387 orang atau 85.16 persen (RYT9, 2547 B) dan ditinjau oleh Jabatan
Pentadbiran Kementerian Pertahanan pada tahun 2015 dan dirujuk dalam
rancangan pembinaan sistem perkhidmatan kesihatan tahun 2019-2022. Pejabat
Kesihatan 12 Kementerian Kesihatan (2017) mengatakan bahawa di Wilayah
Sempadan Selatan mempunyai semua penduduk berjumlah 1,999,660 orang,
iaitu: di Wilayah Pattani berjumlah 694,451 orang yang beragama Islam 87.6
persen (608,339 orang) dan beragama Buddha 12.39 persen (86,112 orang), di
Wilayah Narathiwat berjumlah 783,651 orang yang beragama Islam berjumlah
89.05 persen (697,841 orang) dan beragama Buddha berjumlah 10.74 persen
(85,810 orang) dan di Wilayah Yala berjumlah 518,558 orang yang beragama
Islam berjumlah 79.6 persen (412,772 orang) dan beragama Buddha berjumlah
20.13 persen (105,786 orang). Semua penduduk yang beragama Islam di tiga
wilayah sempadan selatan berjumlah 1,718,952 orang atau 86.09 persen dan

beragama Buddha berjumlah 277,708 orang atau 13.91 persen
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5.2 Mengadakan aktiviti kesukaan untuk menyokong
masyrakat majmuk dimohon untuk mendatangkan kurikulum
“berkemahiran kebudayaan” yang telah dibina dan dilaksanakan
dengan mengadakan kursus untuk kumpulan-kumpulan yang berada
di wilayah semdapan selatan sudah lebih dari 10 tahun. Pelaksanaan
kursus disedia oleh Pusat Pemberitaan Kedamaian, Univesiti
Thammasat. Pelaksanaan kursus juga dapat menerima sumbangan
dari Kementerian Kebudayaan melalui Pusat Sains Kemanusiaan
Sirinthon dan menuju arah bekerjasama dengan Maijlis Keamanan
Kebangsaan (MKK.), Pusat Pentadbiran Wilayah Sempadan Selatan
(SBPAC) dan Lembaga Pengarah Keselamatan Dalam Negeri
Kawasan 4 Bahagian Depan (LP.KDN. K4BD) supaya lebih luas
kerjasamanya. Tujuannya untuk Penandatangan petisyen mengikut
wawasan polisi pentadbiran dan pembinaan Wilayah Sempadan
Selatan tahun 2017-2019. Dalam wawasan polisi disebut bahawa
“‘masyarakat wilayah sempadan selatan terselamat, bersih dari
syarat-syarat keganasan, gaya hidup rakyat dapat dijaga, pembinaan
berdasarkan kepada masyarakat majmuk, dan menyumbang proses
pembangunan kedamaian secara berkekalan”. Kementerian Kebudayaan
sebagai pemula yang mengadakan draf polisi masyarakat majmuk
dan termasuk juga perancangan yang berbentuk konkrit. Draf polisi
masyarakat majmuk sesuai dalam pelaksanaan bagi kawasan
sempadan dan di rantau lain dalam negara ini. Dalam draf polisi
masyarakat majmuk tersebut harus mengadakan perlantikan para
pelaksana tugas yang berasal dari pelbagai sektor untuk terlibatkan
diri seperti Agensi Kerajaan, Agensi Pendidikan, Sektor Masyarakat
Sivil, Organisasi Keagamaan dan lain-lain. Pelaksana tugas

harus mengkaji polisi masyarakat majmuk yang digunakan oleh
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negara-negara luar dan meninjau suasana kehidupan bersama dalam
masyarakat Thai yang mempunyai kepelbagaian agama dan bangsa.
Apabila draf polisi masyarakat majmuk sudah siap harus diadakan
pentas perbincangan untuk menerima cadangan terhadap draf

polisi masyarakat majmuk sebelum diisytiharkan pelaksanaannya.

5.3 Memperbaik kurikulum pengajian sekolah rendah dan
sekolah menengah untuk menyumbang pembinaan masyarakat
majmuk diminta Kementerian Pendidikan mempertimbangkan
beberapa perkara seperti berikut 1) memperbaik kurikulum dan
bentuk pengajian dengan mengadakan subjek dan isi pengajian
yang berkaitan dengan masyarakat majmuk, kepelbagaian budaya
dan bangsa, prinsip hak prikemanusiaan (terutama hak asasi
kebudayaan) dan penerimaan konflik secara aman damai. Isi pengajian
lebih mendalam dan harus terkini, jika dibanding dengan sekarang
dan 2) reka bentuk pembelajaran subjek atau isi pengajian berkaitan
dengan masyarakat majmuk yang mempunyai pemikiran kreatif dan
menggalak pengajian luar bilik dan bergaul di antara belia yang

berbeza agama dan budaya.

5.4 Sektor kerajaan menzahirkan pendirian dan pelaksanaan
terhadap komuniti agama dan bangsa secara kesaksamaan
pengesyuran ini dituju kepada Lembaga Pengarah Keselamatan
Dalam Negeri Kawasan 4 Bahagian Depan (LP.KDN. K4BD), Pusat
Pentadbiran Wilayah Sempadan Selatan (SBPAC), Ahli Jawatan
Kuasa Majlis Agama Islam Wilayah di sempadan selatan dan Ketua
Sami Buddha Wilayah menentukan pendirian yang jelas dan dapat

dilaksanakan terhadap komuniti agama dan bangsa secara
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kesaksamaan. Semua agensi tersebut bersama-sama memberi
sumbangan dalam pengadaan polisi, pelan perancangan, dan
langkah-langkah pelaksanaan yang jelas dalam penyelesaian
masalah. Jika ada keraguan atau ketidakfahaman dengan polisi dan
pelaksanaan kerajaan dalam hal aktiviti keagamaan atau kebudayaan
diminta agensi tersebut bekerjasama untuk menjelaskan keraguan
yang sudah berlaku itu. Penjelasan bertujuan untuk meyakinkan di

antara sektor kerajaan dengan komuniti dan di antara komuniti sendiri.

5.5 Sektor kerajaan menyumbang aktiviti keekonomian
yang menyokong kehidupan bersama secara aman damai selain
itu, rakyat tempatan bukan sahaja mahu keselamatan jiwa, harta
benda dan terselamat dari keganasan. Mereka mahu keteguhan
ekonomi, hal ini dikira sangat penting kerana rakyat setiap lapisan
masyarakat selalu bimbang hal tersebut. Penggalakan aktiviti ekonomi
harus memikirkan pembinaan perhubungan terhadap penduduk
dalam masyarakat tempatan seperti Penggalakan aktiviti koperasi
yang Buddhis dan Muslim dapat bekerjasama dalam pelaksanaan di
peringkat komuniti. Aktiviti koperasi akan mendatangkan faedah dan
dapat menunaikan hak asasi bagi rakyat dan secara tidak langsung

dapat membina kehidupan bersama yang aman damai.

000000000
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